
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12642]N. 2007 — 4535
6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit betreffende de inwerking-

treding van Titel VI van de wet van 3 juni 2007 houdende diverse
arbeidsbepalingen (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juni 2007 houdende diverse arbeidsbepalingen,
inzonderheid op artikel 82;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de koopvaardij,
gegeven op 24 juli 2007;

Gelet op het advies nr. 43.567/1 van de Raad van State, gegeven op
20 september 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Titel VI van de wet van 3 juni 2007 houdende diverse
arbeidsbepalingen treedt in werking op 1 november 2007.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 6 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juni 2007, Belgisch Staatsblad van 23 juli 2007.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2007/12392]N. 2007 — 4536

6 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot uitbreiding van de
toepassing van de bepalingen van de wet van 24 februari 1978
betreffende de arbeidsovereenkomst voor betaalde sportbeoefe-
naars tot de voetbalscheidsrechters (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 februari 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komst voor betaalde sportbeoefenaars, inzonderheid op artikel 2, § 2;

Gelet op het advies van het Nationaal Paritair Comité voor de sport,
gegeven op 24 april 2007;

Gelet op het advies nr. 43.098/1 van de Raad van State, gegeven op
31 mei 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12642]F. 2007 — 4535
6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal relatif à l’entrée en vigueur du

Titre VI de la loi du 3 juin 2007 portant des dispositions diverses
relatives au travail (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juin 2007 portant des dispositions diverses relatives au
travail, notamment l’article 82;

Vu l’avis de la Commission paritaire pour la marine marchande,
donné le 24 juillet 2007;

Vu l’avis n° 43.567/1 du Conseil d’Etat, donné le 20 septembre 2007,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le Titre VI de la loi du 3 juin 2007 portant des
dispositions diverses relatives au travail entre en vigueur le 1er novem-
bre 2007.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 3 juin 2007, Moniteur belge du 23 juillet 2007.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2007/12392]F. 2007 — 4536

6 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal étendant aux arbitres de football
l’application des dispositions de la loi du 24 février 1978 relative
au contrat de travail du sportif rémunéré (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 février 1978 relative au contrat de travail du sportif
rémunéré, notamment l’article 2, § 2;

Vu l’avis de la Commission paritaire nationale des sports, donné
le 24 avril 2007;

Vu l’avis n° 43.098/1 du Conseil d’Etat, donné le 31 mai 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;
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Overwegende dat de regeling, waarbij de toepassing van de bepa-
lingen van de wet van 24 februari 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komst voor betaalde sportbeoefenaars wordt uitgebreid tot voetbal-
scheidsrechters, onverwijld moet worden bekendgemaakt, teneinde bij
de aanvang van het nieuwe voetbalseizoen de rechtszekerheid te
waarborgen van de arbeidsbetrekkingen tussen de voetbalscheidsrech-
ters en de instanties die hen tewerkstellen;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De toepassing van de bepalingen van de wet van
24 februari 1978 betreffende de arbeidsovereenkomst voor betaalde
sportbeoefenaars, wordt uitgebreid tot de voetbalscheidsrechters waar-
van het loon het bedrag overschrijdt dat is vastgesteld overeenkomstig
artikel 2, § 1, van die wet.

Art. 2. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 6 november 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 24 februari 1978, Belgisch Staatsblad van 9 maart 1978.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2007/09971]N. 2007 — 4537
14 NOVEMBER 2007. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

datum van inwerkingtreding van sommige bepalingen van de wet
van 31 januari 2007 inzake de gerechtelijke opleiding en tot
oprichting van het Instituut voor gerechtelijke opleiding

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 31 januari 2007 inzake de gerechtelijke opleiding
en tot oprichting van het Instituut voor gerechtelijke opleiding,
inzonderheid op artikel 50;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 oktober 2007;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de opleiding een van de peilers is van de

modernisering en de optimalisering van de rechterlijke orde;
Overwegende dat, ingevolge de bepalingen die op 5 maart 2007 in

werking traden, de directieleden van het Instituut benoemd worden
vanaf 1 december 2007 en een oproep aan de kandidaten gelanceerd
werd voor de niet van rechtswege leden van de raad van bestuur;

Overwegende dat voornoemde wet eveneens een belangrijke rol
inzake advies en aanbeveling toekent aan het wetenschappelijk comité;

Overwegende dat dit comité zal moeten kunnen functioneren vanaf
het ogenblik dat de voornoemde wet integraal in werking zal treden,
namelijk op 2 februari 2008;

Overwegende dat het daarom aangewezen is om de bepaling
omtrent de samenstelling in werking te laten treden teneinde te
beschikken over voldoende tijd voor de aanstelling van deze leden;

Overwegende dat de voornoemde wet eveneens een essentiële rol en
belangrijke verantwoordelijkheid toevertrouwt aan de commissies voor
de evaluatie van de gerechtelijke stage;

Overwegende dat deze commissies bevoegd zullen zijn voor de
stagiairs van wie het einde van de stage nog meer dan 4 maanden
verwijderd is van het ogenblik van inwerkingtreding van artikel 42 van
de voornoemde wet;

Overwegende dat deze commissies zo vlug mogelijk moeten samen-
gesteld worden;

Overwegende dat het aangewezen is om, teneinde deze commissies
te kunnen samenstellen, de bepaling die hun samenstelling bepaalt in
werking te laten treden;

Considérant que la mesure, par laquelle l’application des disposi-
tions de la loi du 24 février 1978 relative au contrat de travail du sportif
rémunéré est étendue aux arbitres de football, doit être publiée sans
délai afin de garantir, dès le début de la nouvelle saison de football,
la sécurité juridique des relations de travail entre les arbitres de
football et les instances qui les occupent;

Sur la proposition de notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’application des dispositions de la loi du 24 février 1978
relative au contrat de travail du sportif rémunéré, est étendue aux
arbitres de football dont la rémunération excède le montant qui est fixé
conformément à l’article 2, § 1er, de cette loi.

Art. 2. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 novembre 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 24 février 1978, Moniteur belge du 9 mars 1978.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2007/09971]F. 2007 — 4537
14 NOVEMBRE 2007. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en

vigueur de certaines dispositions de la loi du 31 janvier 2007 sur la
formation judiciaire et portant création de l’Institut de formation
judiciaire

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 31 janvier 2007 sur la formation judiciaire et portant
création de l’Institut de formation judiciaire, notamment l’article 50;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er octobre 2007;

Vu l’urgence;
Considérant que la formation est un des piliers de la modernisation

et de l’optimalisation de l’ordre judiciaire;
Considérant que sur base des dispositions entrées en vigueur le

5 mars 2007, les membres de la direction de l’Institut ont été désignés à
partir du 1er décembre 2007 et qu’un appel aux candidats a été effectué
pour ceux qui ne sont pas membres d’office du conseil d’administra-
tion;

Considérant également le rôle important d’avis et de recommanda-
tion attribué au comité scientifique par la loi précitée;

Considérant que ce comité devra pouvoir fonctionner dès l’entrée en
vigueur intégrale de la loi précitée, à savoir le 2 février 2008;

Considérant qu’il convient dès lors de faire entrer en vigueur la
disposition qui en fixe la composition de manière à disposer du temps
nécessaire à la désignation de ces membres;

Considérant également le rôle essentiel et la responsabilité impor-
tante confiés par la loi précitée aux commissions d’évaluation du stage;

Considérant que ces commissions seront compétentes à l’égard des
stagiaires dont la fin du stage sera éloignée de plus de 4 mois lors de
l’entrée en vigueur de l’article 42 de la loi précitée;

Considérant que ces commissions doivent être composées le plus vite
possible;

Considérant que pour pouvoir composer ces commissions il convient
de faire entrer en vigueur la disposition qui fixe leur composition;
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